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GUVERNUL REPUBLICII MOLDOVA
HOTARAREA nr.801
din 1 august 2018
Chisinau
privind aprobarea si implementarea Programului
Diaspora Acasa Reuseste ,,DAR 1+3"

Tn temeiul Programului de activitate al Guvernului Republicii Moldova 2016-2018,
aprobat prin Hotarirea Parlamentului nr. 1/2016 (Monitorul Oficial al Republicii
Moldova, 2016, nr.20-24, art.49), si in scopul valorificarii potentialului uman si
financiar al diasporei, Guvernul HOTARASTE:

1. Se aproba:

1) Programul Diaspora Acasa Reuseste ,DAR 1+3" pentru anii 2019-2025, con-
form anexei nr.1;

2) Regulamentul privind implementarea proiectelor in cadrul Programului
Diaspora Acasa Reuseste ,DAR 1+3", conform anexei nr.2;

3) Componenta Comitetului de evaluare si supraveghere a proiectelor n cadrul
Programului Diaspora Acasa Reuseste ,DAR 1+3", conform anexei nr.3.

2. Anual, in procesul de elaborare a Cadrului bugetar pe termen mediu, Can-
celaria de Stat prezintd Ministerului Finantelor propuneri argumentate privind
mijloacele financiare necesare pentru implementarea Programului mentionat.

3. Cancelaria de Stat (Biroul relatii cu diaspora) va asigura controlul asupra imple-
mentarii Programului nominalizat.

4. Cancelaria de Stat, prin intermediul Biroului relatii cu diaspora, va raporta Gu-
vernului si va informa societatea civila referitor la impactul implementarii Pro-
gramului sus-numit.



5. Prezenta hotdrire intrd in vigoare la 1 ianuarie 2019.

Prim-ministru PAVEL FILIP
Contrasemneaza:
Ministrul finantelor Octavian Armasu

Ministrul economiei
si infrastructurii Chiril Gaburici

Ministrul agriculturii,
dezvoltarii regionale si mediului Liviu Volconovici



Anexa nr.1
la Hotarirea Guvernului nr.801/2018

PROGRAMUL
DIASPORA ACASA REUSESTE ,,DAR 1+3”

I. DISPOZITII GENERALE

Fluxurile migrationale semnificative din ultimii 20 de ani si diminuarea numarului
populatiei la nivelul intregii tari impun extinderea abordarii transversale a politici-
lor si programelor cu privire la diaspord, migratie si dezvoltare.

Sute de mii de moldoveni traiesc astazi in straindtate, majoritatea sint tineri care
pastreaza legaturi strinse cu localitatea de origine, unde au ramas parintii, copiii
si rudele. Diaspora Republicii Moldova Tmpartdseste interesul de a rdmine conec-
tata si de a interveni in evolutia proceselor socioeconomice din tara.

Diaspora este o fortd puternica de dezvoltare pentru tara de origine, prin remiten-
te, transferul de cunostinte si tehnologii, prin promovarea comertului, a investiti-
ilor, a cercetarii si inovarii.

Astfel, este necesara o colaborare mai activa cu diaspora, Th vederea implicarii
in implementarea unor proiecte n localitdtile de origine din Republica Moldova.

Pentru sustinerea unor astfel de proiecte de dezvoltare se propune implementa-
rea Programului Diaspora Acasd Reuseste ,DAR 1+3” (in continuare — Program).



Il. OBIECTIVUL PROGRAMULUI

,Obiectivul prezentului Program consta in mobilizarea potentialului uman si finan-
ciar din diaspora pentru dezvoltarea socioeconomica locala a Republicii Moldova.

lll. OBIECTIVELE SPECIFICE

Obiectivele specifice ale prezentului Program sint urmatoarele:

1) stimularea dezvoltarii localitatilor rurale si urbane din Republica Moldova prin
atragerea capitalului uman si financiar din diasporg;

2) pastrarea conexiunii dintre cetatenii plecati si localitatile de origine prin realizarea
programelor si proiectelor de dezvoltare locals;

3) sporirea gradului de implicare a diasporei in dezvoltarea socioeconomica la nivel
local.

IV. GRUPURILE-'[INTK PENTRU PROGRAM

Grupurile-tinta ale prezentului Program includ:

1) asociatiile diasporei;

2) asociatiile de bastinasi;

3) grupurile de initiativa ale cetatenilor stabiliti in strdindtate sau reveniti;
4) autoritatile publice locale.

V. PARTENERII DE IMPLEMENTARE A PROGRAMULUI

Printre partenerii de implementare a prezentului Program se numara:

1) Guvernul Republicii Moldova;

2) autoritatile publice locale;

3) partenerii de dezvoltare/donatorii;

4) asociatiile diasporei, asociatiile de bastinasi, grupurile de initiativd ale cetate-
nilor stabiliti in strainatate sau reveniti.



VI. SUSTINEREA FINANCIARA A PROGRAMULUI

Programul va fi sustinut financiar din contul:

1) resurselor financiare atrase din diasporg;

2) bugetului de stat;

3) veniturilor proprii ale bugetelor unitatilor administrativ-teritoriale;
4) resurselor financiare ale partenerilor de dezvoltare/donatorilor.

VIl. IMPLEMENTAREA,
MONITORIZAREA S| PROMOVAREA PROGRAMULUI

Cancelaria de Stat (Biroul relatii cu diaspora) este responsabila de implemen-
tarea, monitorizarea si promovarea activitatilor din cadrul prezentului Program.

Promovarea prezentului Program include organizarea campaniilor de informare
in localitatile tarii, comunitdtile din diaspora prin difuzarea pliantelor, posterelor
informationale, postarea informatiei pe retelele de socializare si prin intermediul
misiunilor diplomatice si oficiilor consulare ale Republicii Moldova peste hotare,
elaborarea instrumentelor practice de referinta (ghid de aplicare, formulare ti-
pizate etc.)

Prezentul Program nu urmareste obtinerea de profit din activitatile propuse spre
finantare.

Contributia financiard din partea diasporei este criteriul de baza in selectarea pro-
iectelor.

Autoritatile publice locale, Tn calitate de coordonatori locali, vor folosi mecanis-
mele si platformele existente de atragere si evidenta a resurselor financiare din
diaspora si vor contribui cu resurse financiare proprii la realizarea proiectului de
dezvoltare locala.

Examinarea si aprobarea cererilor de finantare, supravegherea si evaluarea ac-
tivitdtilor si a modului de desfdsurare a prezentului Program se efectueaza de
Comitetul de evaluare si supraveghere (in continuare — Comitet).



VIIl. ACTIUNILE CE URMEAZA A FI INTREPRINSE
PENTRU IMPLEMENTAREA PROGRAMULUI

Etapa |. Depunerea si preselectia dosarelor
de participare la Program

Solicitantii vor depune dosarul de participare in termenele stabilite, conform Ghi-
dului de aplicare al Programului Diaspora Acasd Reuseste ,DAR 1+3".

Dosarul complet va fi expediat pentru preselectie, in format electronic, la adresa:
brd@gov.md. Dosarul de participare va fi inregistrat, atribuindu-i-se numar si
datd. Biroul relatii cu diaspora va informa solicitantii cu privire la rezultatele eva-
ludrii la etapa de preselectie:

1) acceptarea dosarelor si transmiterea lor spre examinare Comitetului;

2) solicitarea clarificarilor;

3) respingerea dosarelor, cu indicarea motivelor.

Tn cazul acceptdrii proiectului in urma preselectiei, solicitantul este obligat sa pre-
zinte toate documentele n original sau cu mentiunea ,,corespunde originalului”.

Etapa a ll-a. Aprobarea si finantarea proiectelor

Dosarele complete si eligibile vor fi evaluate de Comitet in baza criteriilor de eli-
gibilitate.

Solicitantii vor fi informati referitor la deciziile Comitetului privind acceptarea sau
respingerea finantarii proiectului.

Deciziile emise de Comitet pot fi contestate in instanta de contencios adminis-
trativ.

Ca urmare a aprobarii proiectului, beneficiarii Programului vor obtine finantare
nerambursabild pentru realizarea proiectelor de dezvoltare locald. Finantarea
proiectelor se va efectua Tn baza parteneriatului ,1+3", iar aportul financiar al
diasporei va fi suplinit de catre Guvern in comun cu autoritatile publice locale si
partenerii de dezvoltare/donatorii.



Suma maxima alocata pentru realizarea prezentului Program si modul de finan-
tare din partea Guvernului vor fi stabilite anual, in limitele alocatiilor bugetare.

Domeniile eligibile pentru finantarea activitatilor din Program sint:

1) infrastructura (apa si canalizare, drumuri, scoli, gradinite, case de culturd);

2) protectia mediului (prevenirea poluarii mediului Tnconjurdtor, managementul
deseurilor);

3) economie (dezvoltarea regiunii, investitii, dezvoltarea agriculturii);

4) eficientd energetica (panouri solare, iluminare stradalg, izolare termica);

5) cultura (protectia patrimoniului, zone de odihna, dezvoltarea turismului rural,
expozitii si festivaluri);

6) educatie (programe pentru copii, sport, inovatie, transfer de cunostinte si
know-how);

7) protectie sociald (centre medicale, centre sociale, cantine sociale, altele).

Etapa a lll-a. Monitorizarea si evaluarea
Programului si a proiectelor implementate

Biroul relatii cu diaspora va prezenta Comitetului rapoarte periodice si finale de
monitorizare si evaluare a implementarii proiectelor de dezvoltare locala, in baza
rapoartelor de progres prezentate de beneficiarii prezentului Program.

Tn cazul nerespectarii conditiilor de finantare, beneficiarii prezentului Program vor

fi obligati sa restituie sumele:

1) resursele financiare au fost utilizate contrar destinatiei prevazute n contractul
de finantare;

2) resursele financiare au fost utilizate cu incdlcdri ale legislatiei, care au fost
constatate de Ministerul Finantelor si/sau organele competente de control.



IX. EVALUAREA IMPACTULUI
IMPLEMENTARII PROGRAMULUI

Impactul implementarii Programului se va evalua in baza urmatorilor indicatori:

1) volumulinvestitiilor atrase in dezvoltarea locald in cadrul prezentului Program;

2) numarul proiectelor de dezvoltare locala finantate, pe tipuri: cladiri renovate,
centre create, servicii inovative, reparatii drumuri, iluminare stradald etc.;

3) ponderea investitiilor atrase din diaspord n totalul investitiilor pentru localita-
te, in cadrul prezentului Program, in anul de referinta;

4) numarul locurilor de munca temporare/permanente nou-create;

5) alti indicatori relevanti de monitorizare—evaluare.



Anexa nr.2
la Hotarirea Guvernului nr.801/2018

REGULAMENT
privind implementarea proiectelor in cadrul Programului
Diaspora Acasa Reuseste ,,DAR 1+3”

I. DISPOZITII GENERALE

. Regulamentul privind implementarea proiectelor in cadrul Programului Dias-
pora Acasa Reuseste ,DAR 1+3” (in continuare — Regulament) stabileste pro-
cedurile de sustinere financiard nerambursabila si monitorizare a acestora.

Il. MODUL DE PREZENTARE
A PROPUNERILOR DE PROIECT

. Cancelaria de Stat (Biroul relatii cu diaspora) plaseaza pe pagina oficiald un
anunt public, Ghidul cu privire la procedura de aplicare la prezentul Program,
formularele tipizate, termenul-limita de depunere si continutul dosarului pen-
tru solicitarea finantdrii, conditiile generale de prezentare a propunerilor de
proiecte si alte acte relevante necesare pentru participare.

. Pentru a participa la Program, autoritdtile publice locale prezinta Cancelariei de

Stat (Biroul relatii cu diaspora) urmatoarele documente:

1) formularul tipizat de aplicare pentru finantare pentru propunerea de proiect
de dezvoltare locald, care contine: descrierea generald, scopul si obiectivele
proiectului, planul de actiuni, rezultatele scontate, beneficiarii, termenele de
realizare, bugetul, indicatorii de evaluare (inclusiv potentialele riscuri), im-
pactul si durabilitatea proiectului;

2) fundamentarea economico-financiara a proiectului;

3) decizia consiliului local privind bugetul alocat pentru proiect;

4) lista participantilor implicati in elaborarea si implementarea proiectului;

5) documentele justificative care confirmd existenta mijloacelor financiare
acordate de catre diasporg;

6) acordurile de parteneriat sau dovada de sustinere financiara a proiectului
(scrisori de intentie, contracte) cu partenerii de dezvoltare/donatorii;

"



7) declaratia pe propria raspundere privind veridicitatea datelor furnizate de
persoana responsabild (primar, consilier s.a.) din cadrul autoritdtilor publice
locale.

4. Costurile proiectelor se estimeaza in baza actelor normative in vigoare, se
justificd si se prezinta in mod detaliat pe articole si alineate de cheltuieli.

5. Tn cadrul bugetului proiectului, cheltuielile directe legate de desf&surarea acti-
vitatilor de dezvoltare locala se separa de cheltuielile administrative, care con-
stituie maximum 10% din valoarea proiectului.

6. Proiectele prezentate dupd data-limita indicatd pe pagina oficiala a Cancelariei
de Stat (Biroul relatii cu diaspora) nu vor fi examinate.

lll. EVALUAREA $1 APROBAREA PROIECTELOR

7. Concursul de proiecte se desfdsoara in doud etape:

1) etapa de preselectie — colectarea de Cancelaria de Stat (Biroul relatii cu
diaspora) a propunerilor de proiecte parvenite din partea autoritatilor publi-
ce locale si verificarea corespunderii acestora criteriilor de eligibilitate sta-
bilite Tn prezentul Regulament. In cazul dosarelor incomplete, se vor solicita
documentele necesare in functie de specificul proiectului. Dosarele vor fi
examinate in termen de 30 de zile de la momentul receptionarii de Cancela-
ria de Stat (Biroul relatii cu diaspora);

2) etapa de selectie si aprobare — aprobarea de Comitetul de evaluare si su-
praveghere (in continuare — Comitet) a propunerilor de proiect.



8. Proiectele vor fi evaluate in baza urmatoarelor criterii de eligibilitate:

Criterii Punctaj maxim

. Relevanta proiectului Tn conformitate cu obiectivele si prioritdtile de dez- 20

" | voltare locald
) Fezabilitate, actualitatea proiectului si corespunderea structurii, continu- 15

" | tului propunerii de proiect cu cerintele stabilite Tn prezentul Regulament
3. | Sustenabilitate si impactul socioeconomic al proiectului 15
4 Gradul de implicare a diasporei Tn procesul de initiere, promovare si im- 20

" | plementarea proiectelor
5. | Aportul financiar din partea diasporei 30
TOTAL 100

9. Proiectele care vor acumula punctajul maxim vor fi selectate si aprobate de
Comitet. Rezultatele evaludrii se publica pe pagina oficiald a Cancelariei de
Stat (Biroul relatii cu diaspora).

10.Tn caz de respingere a dosarului de c&tre Comitet, solicitantul va fi informat
printr-o natificare Tn scris privind motivele respingerii finantarii.

IV. ORGANIZAREA ACTIVITA'[II COMITETULUI
DE EVALUARE S| SUPRAVEGHERE

11. Examinarea, selectarea si aprobarea cererilor de finantare a proiectelor din
cadrul prezentului Program se efectueaza de Comitet.

12. Comitetul este un organ colegial format din 9 persoane, reprezentanti ai auto-
ritatilor publice centrale si ai partenerilor de dezvoltare/donatorilor.

13. Atributiile de presedinte al Comitetului sint executate de cdtre secretarul ge-
neral al Guvernului, cele de secretariat — de catre seful Biroului relatii cu dias-
pora.

14. Comitetul se convoaca Tn sedinte ordinare, care sint convocate de presedin-
tele Comitetului o data in semestru sau la necesitate, precum si in sedinte
13



extraordinare, la solicitarea presedintelui Comitetului sau a oricarui membru
al Comitetului. Dupd caz, sedintele se pot desfasura on-line.

15. Sedinta Comitetului se considera deliberativd daca la ea participa cel putin 7
membri.

16.1n caz de imposibilitate obiectiva a participarii unui membru permanent la se-
dintele Comitetului, conducatorul autoritdtii publice in care activeaza mem-
brul dat desemneaza, prin ordin, un membru supleant cu dreptul de vot.

17. Deciziile Comitetului se aprobd cu votul majoritatii simple.
V. FINANTAREA PROIECTELOR

18. Finantarea proiectelor selectate se efectueaza in baza deciziei aprobate de
Comitet.

19.Valoarea totald a unui proiect de dezvoltare locald nu va fi mai mica de
300 mii lei.

20. Suma alocata din bugetul de stat pentru un proiect va fi de pina la 50% din
bugetul proiectului si nu va depdsi suma de 250 mii lei.

21. Aportul financiar din partea partenerilor de implementare a prezentului Pro-
gram (autoritatile publice locale, partenerii de dezvoltare/donatorii, asociatii
ale diasporei, asociatiile de bdstinasi, grupurile de initiativa ale cetdtenilor
stabiliti Tn strainatate sau reveniti) va constitui cel putin 50%, inclusiv, resurse
financiare atrase din diaspord de minimum 10% din bugetul proiectului.

22. Proiectele Tnaintate spre finantare trebuie sa fie realizate in termen de maxi-
mum 12 luni de la momentul aprobarii proiectului.

23.Finantarea proiectelor se va efectua in baza documentelor justificative pre-
zentate de cdtre autoritdtile publice locale.



24. Executarea de casd a mijloacelor bugetare aprobate se efectueaza prin siste-
mul trezorerial al Ministerului Finantelor.

25. Schimbarea destinatiei mijloacelor financiare prevazute este interzisd.

26.Sumele neutilizate de catre autoritdtile administratiei publice locale dupa
semnarea actului de finalizare a proiectului se vireaza pe contul bugetului de
stat in cel mult 30 de zile.

VI. EVIDENTA SI CONTROLUL UTILIZARII
MIJLOACELOR FINANCIARE

27. Autoritdtile care au beneficiat de finantare in cadrul prezentului Program asi-
gura:

1) implementarea eficienta si transparenta a proiectului;

2) evidenta si utilizarea conformd a mijloacelor financiare alocate;

3) prezentarea rapoartelor analitice si financiare periodice si finale privind
utilizarea mijloacelor alocate Cancelariei de Stat, cu anexarea, in copie, a
documentelor financiare confirmative:

4) vizibilitatea proiectelor, utilizind paginile web, emisiunile radio si TV, pre-
zentdrile publice, panourile stradale si alte instrumente disponibile Tn con-
formitate cu legislatia.

28.1n cazul utilizrii mijloacelor financiare (bugetare/atrase de la diaspors sau
partenerii de dezvoltare/donatori) in mod abuziv si contrar scopului preva-
zut, precum si al Tncdlcarii prevederilor prezentului Regulament, beneficiarul
poarta raspundere n conformitate cu legislatia in vigoare.



Anexa nr.3
la Hotarirea Guvernului nr.801/2018

COMPONENTA
Comitetului de evaluare si supraveghere al proiectelor in cadrul
Programului Diaspora Acasa Reuseste ,,DAR 1+3”

Secretar general al Guvernului, presedinte al Comitetului

Secretar de stat al Ministerului Finantelor

Secretar de stat al Ministerului Economiei si Infrastructurii

Secretar de stat al Ministerului Agriculturii, Dezvoltarii Regionale si Mediului
Secretar de stat al Ministerului Educatiei, Culturii si Cercetarii

Secretar de stat al Ministerului Sanatatii, Muncii si Protectiei Sociale

Sef al Biroului relatii cu diaspora, secretar al Comitetului

Reprezentant al Congresului Autoritdtilor Locale din Moldova

Reprezentant al partenerilor de dezvoltare/donatorilor



INPABUTEABCTBO
PECITYBAUKHN MOAAOBA

ITOCTAHOBAEHME N2801

ot 1 aBrycra 2018 r.
KuwmnHay

06 yTBEpKOEHNM 1 BHEOPEHUM
Mporpammbl «[lnacnopa goma npeycnesaeT ,DAR 1+3"»






NPABUTEJIbCTBO PECMYBJIUKU MOJ1[0BA
NOCTAHOBJIEHUE nr.801
ot 1 aBrycra 2018 .
KnwmnHay

06 yTBepKAeHUU U BHeApEeHUU
MporpaMmbl «[lnacnopa goMa npeycnesaet ,,DAR 1+3"»

Ha ocHoBaHuw [Mporpammel geatenbHocTv MpaBuTensctBa Pecnybnmkm Mongo-
Ba Ha 2016-2018 roabl, ytBepaeHHom NoctaHoBneHnem Mapnamenta N° 1/2016
(OdmumansHbin MoHuTop Pecnybnnkm Mongosa, 2016 r., N° 20-24, c1. 49), n ¢
LieNblo MCMO/b30BaHMA YenoBeYecKoro U (GMHAHCOBOro NoTeHLUMana avacnopsl
Mpasutenscreo [NOCTAHOBJIAET:

1.

YT.BepamnTh:

1) Mporpammy «[nacnopa goma npeycnesaet “DAR 1+3"» Ha 2019-2025 rogl,
CcornacHo npunorenuio N° 1;

2) lNonoreHne 0 BHeJpeHUM NPOeKTOB B pamKax [lporpammel «[Iuacnopa foma
npeycnesaeT “DAR 1+3"», cornacHo npunoxenmio N° 2;

3) coctaB KomuTeta no oLeHKe 1 Haf30py 3a MpOeKTaMm B pamKax [porpammbl
«[nacnopa goma npeycnesaet “DAR 1+3"», cornacHo npunorkeHuio N° 3.

. ['ocymapcTBeHHOM KaHLENApUM eeroHo, B npoLecce pa3paboTku bioger-

HOrO MPOrHO3a Ha CPeAHEeCPOYHBIM Mepuop, MpeacTaBnATb MuHMCTEpCTBY
(MHaHCOB 060CHOBaHHBIE NPEANOKEHNA NO GUHAHCOBLIM CPeCTBaM, Heob-
XOAMMbIM [N1A BHEPEHUA yKa3aHHoW [porpaMMbl.

. l'ocynapctBeHHow KaHuenapum (Blopo no CBA3AM C AMacrnopoi) 0becneynTs

KOHTPO/Ib 3a BHeJpeHWEM [aHHow MporpamMMbl.

. ['ocynapcTBeHHow KaHLenAapum Yepes biopo no cBA3AM ¢ AMACMopoit OTYMTHI-

BaTbCA nepef [paBUTENLCTBOM M MHOOPMMPOBATL MParAaHCKoe 06LLECTBO 0
pesysbTaTax BHeApeHWA BbilieyKasaHHow [porpamMMbi.



9. Hactosee noctaHoBneHue Betynaet B cuny 1 AaneapAa 2019 .

NPEMbEP-MUHUCTP
KonTtpacurnyior:
MUHUCTP PUHaHCOB

MWUHUCTP 3KOHOMMUKM
U MHGpacTpyKTypbI

MWHUCTP CeNIbCKOro X03AiCTBa,
peruoHanbHoOro pasBUTHA U
OKpYy»aioweil cpeabl
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Jiueny BOJIKOHOBUY



[punoxkerne N2 1
K MNocTaHoBneHuio MpaBuTenbCcTBa
Ne 801 ot 1 aBrycra 2018 1.

NPOrPAMMA
«AUACNOPA I0MA NPEYCNEBAET ,,DAR 1+3"»

I. OBLLUE MNOJIOKEHUA

3HaumTeNbHBIE MWIPALMOHHBIE MOTOKM B mocnedHve 20 NeT U CHUXKeHune
YMCMEHHOCTM HACeNeHMA Ha YPOBHE BCEW CTpaHbl TPebyloT pacluMpeHuns
VHTErPUPOBaHHOMO NOAX0Aa K NOAUTMKE W NporpamMMam B 061acTi amacnops,
MUIPAaLMN M PasBUTUA.

CoTHM TbICAY MONZABaH HKMBYT CErodHA 3a rpaHWLen, BOMbLUMHCTBO U3 HUX
MOJ10[1€Kb, KOTOPAA COXPaHAET TECHbIE CBA3M C POAHBIMW MeCTaMW, A 0CTannChb
VX pouUTeNN, AETH, POACTBEHHMKN. [lnacnopa Pecnybnmkiu MonaoBa coxpaHseT
VHTEPEC K CBA3AM CO CTPAHOM W y4aCTWIO B 3BOMIOLMM MPOMCXOAALLMX B CTPaHe
COLManbHO-3KOHOMUYECKIMX MPOLECCOB.

[nacnopa ABNAETCA MOLLHOM CUIOW [J1A Pa3BUTUA CTPaHbl MPOUCXOMIEHWA
MOCPEeACTBOM [iEHEXHbIX NepeBoAO0B, TpaHChepa 3HaHWIA 1 TEXHONOTUIA, MyTeM
MPOABUHKEHNA TOProBW, MHBECTULMIA, UCCIIE0BAHWMN 1 MHHOBALWNA.

TaKkmM 06pa3oM, HeobxoanMo bosiee aKTMBHOE COTPYOHWMYECTBO C AMACMopov B
LiensAx npuBneyveHns ee K BHEAPEHMIO MPOEKTOB B POAHbIX HACENEHHBIX MYHKTaX
B Pecnybnvke Monposa.

[nA nopaepKKm Takx NPOEKTOB Pa3BUTVIA NpeasiaraeTcA BHeAPWTb NporpamMmy
«[lnacnopa goma npeycnesaet ,DAR 1+3"» (B ganbHewwem — [lpoepamma).



Il. LENb NPOrPAMMbI

Llenb nporpamMMbl COCTOMT B MOBMIM3ALIMM YeNIOBEYECKOr 1 GUHAHCOBOMO Mo-
TeHUMana amacnopbl Ans MECTHOMO COLMarbHO-3KOHOMMUYECKOro pa3euTUA Pe-
cnybnvku Monpaosa.

lll. KOHKPETHbIE 3A[JA4YHX

HOHHpeTHbIMl/I 3a1a4aMu HaCToALLe I'IporpaMMbl ABNAKOTCA CneayoLLme:

1) noaaepKa pasBmUTnA CENbCKUX M TOPOACKMX HaCeNeHHbIX MyHKTOB B Pecny—
bnmke MongoBa MyTeEM MNpmBIEYEHNA 4eN0BEHECKOIO U d)MHaHCOBOFO Kanutana
anacnopbl;

2) COXpaHeHMe CBA3M MeX Y BbleXaBLLUMMW IpaAaHaMi 1 HaCENTEHHbIMK MYyHKTa-
MW MPONCXOHOEHNA NOCPEACTBOM peanmn3aLi MECTHbBIX MPOrpaMM U MPOEKTOB
pa3BnTUA,

3) noBbILLIEHNE YPOBHA y4acCT1A aMacnopbl B COLManibHO-3KOHOMUYECKOM Pa3Bun-
TN Ha MECTHOM YPOBHE.

IV. LENIEBBIE I'PYNMbl MNPOrPAMMbI

LleneBble rpynmbl HacToALLer [porpaMMbl BKKOYAIOT:

1) accoumaLmm amacnopsi;

2) 3eMna4ecTBa:

3) MHMUMATVBHbIE FPYNMbI FPaAaH, MPOXKMBAIOLLMX 33 FPaHULIEN UM BO3Bpa-
TUBLLMXCA B CTPAHY;

4) MeCTHble opraHbl MybANYHOro yrpaBieHus.

V. NAPTHEPbI 0 BHEQPEHUIO NPOrPAMMbI
Cpeav napTHepoB No BHeAPeHWIo HacToALLel [porpaMMbl YCTIATCA:

1) MpaBuTenbcTBo Pecnybnmkm Monaosa;
2) MeCTHble opraHbl MybANYHOro yrpaBneHus;
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3) napTHepbl Mo pa3BUTMIO/ AOHOPbI;
4) 06beMHEHNA AMACMOpbI, 3eMIAYECTBA, MHWULMATMBHBIE TPYNMbl rPaXaaH,
MPOKMBAIOLLIVX 3@ FPaHMLIEN UK BO3BPATMBLUMXCA B CTPaHY.

VI. DPAHAHCOBAA NOAAEPHKA NPOrPAMMbI

[porpamMma nonyumT GMHAHCOBYIO MOAAEPHKKY 3a CHET:

1) dMHaHCOBbIX PECYPCOB, MPMBEKAEMbIX OT AMACMOpbI;

2) rocynapcTBeHHOro broaKeTa;

3) cobCcTBEHHbIX [10X0[0B  OIOAMKETOB  afAMUHWCTPATUBHO-TEPPUTOPUATIBHBIX
eNHWL;

4) GUHAHCOBbIX PECYPCOB NAPTHEPOB MO Pa3BMTMIO/ JOHOPOB.

VIl. BHEAPEHUE, MOHUTOPUHI U NPOABUXKEHUE NPOIrPAMMbI

[ocynapcTBeHHan KaHuenapua (blopo No cBA3AM C AMACMOPOiA) OTBETCTBEHHA
33 BHEApPEHWe, MOHUTOPUHT W MPOMABMMEHME [ECTBUIA, NpedyCMOTPEHHbIX
B paMKax HacTosiLLiei [porpammbi.

MpoaBvKeHne HacTosALel MporpaMMbl BKIOYAET OpraHm13aLmio KamnaHuia no
MHGOPMMPOBAHMIO B HACEMEHHbIX MyHKTaX CTPaHbl, COOBLLIECTBAX AMACMOpbI
MyTeM PacrpocTpaHeH s MHOOPMALIMOHHBIX BYK/ETOB, NOCTEPOB, Pa3MeLLieHuA
MHGOPMaLMM B COLMANbHBIX CETAX 1 MOCPEACTBOM AMMIOMATUYECKMX MUCCUIA 1
KOHCYNbCKMX 0TAenoB Pecnybnnkm Monaosa 3a pyberoM, paspaboTki MpaKTu-
YECKMX MHCTPYMEHTOB (DYKOBOACTBO MO NPMMEHEHMIO, TUMOBbIE GOpMbI 11 P.).

Hactosiwas [porpaMMa He npecnedyet nojlyyeHue BbIFOA OT [OeiCTBU,
npeanaraeMblx K YMHaHCMPOBAHMIO.

(OUMHAHCOBBIA BKMAM CO CTOPOHBI AMACTOPbl ABNAETCA OCHOBHBIM KpUTEpUEM
Mpy 0TOOPE MPOEKTOB.

MecTHble opraHbl Ny6iIMYHOIO YrpaBeHMA, B KaYeCcTBe MECTHbIX KOOpAMHa-
TOpoB, 6yAyT MCMOMbL30BaTh CYLLECTBYIOLME MEXaHU3MbI U NNaTGopMbl AN

NpMBNEYEHMA 1 y4eTa GUHAHCOBLIX PECYPCOB OT AMACMOPbI, @ TaKHKe COaeNn-
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CTBOBATb COOCTBEHHbLIMM dJI/IHaHCOBbIMM cpeacTtBaMu peann3aunn npoexTa
MECTHOI0 Pa3BUTUA.

PaccMoTpeHve 1 yTBepHKaeHNe 3aABOK Ha (MHAHCKMPOBAHME, KOHTPOSb U OLIEH-
Ka [eiCTBU 1 NopAaKa BHEAPEHVA HACcToALLeH [porpamMMbl OCyLLIECTBNIAIOTCA
KomuTeToM Mo oLieHKe v Hapazopy (B AanbHewLem — Komumem).

VIIl. IPEANPUHUMAEMbIE SEACTBUA N0 BHEAPEHUIO MPOrPAMMbI
| atan. Mopaya n ot6op pocbe ana yvactus B Mporpamme

3anABuUTENN NPEACTABAAIOT JOChE 1A Y4aCTVA B YCTAHOB/NEHHbIE CPOKM COracHo
PyroBofcTBy no npumeHeHnio Mporpammel «[uacnopa goma npeycnesaet ,DAR
1+3"».

MoMHbI NaKeT [OKYMEHTOB B 3/1EKTPOHHOM (hopMaTe OTMpaBiAeTCA A4 npeasa-
pUTEsbHOro 0THopa Mo aapecy

brd@gov.md. [locbe AN y4acTva pernctpupyetcs ¢ nprceoeHeM HoMepa. biopo
10 CBA3AM C AMACTIOPO YBEOMIIAET 3aABUTENEN 0 pe3y/ibTaTax OLIEHKM Ha npef-
BapWTE/bHOM 3Tare:

1) NpuHATME Jocbe M UX Nepe[jada Ha paccMoTpeHmne Komurery;

2) 3anpoc YTO4YHEHMUI;

3) OTKNOHEHMe A0Che C YKa3aHNEM MPUYMH.

B cnyyae NpuHATMA NpoeKTa nocse NpeaBapuTesIbHoOro 0Thopa 3anBuTeNb 06A3aH
MpeacTaBUTb BCe [JOKYMEHTbI B OPUrMHANE UM C OTMETKOM «COOTBETCTBYET OpM-
rMHany».

Il atan. YrBepaeHue n ¢puHaHCUpOBaAHME NPOEKTOB

[MonHble n npmnemMrnemble O0CLE OLEHMBAIOTCA KoMWTETOM Ha 0CHOBaHWM Kpute-
pneB NpMeMNEMOCTU.

3anBuTenu VIH(bOpMMleOTCH 0 peLleHnn KomuTeTta oTHoCKTENbHO NPUHATUA NN
OTKJIOHEHUA q)l/IHaHCI/IpOBaHMFl MPOEKTa.
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PeLleHnA, BbiHeCEHHblE KoMuTeTOM, MOoryt bbITb 06*KanoBaHbl B aaAMUHUCTPA-
TMBHOM CyJe.

Mpu yTBEPHKAEHMM NPOEKTA 3aABUTENM NOJY4AI0T HEBO3MELLIaeMoe GUHAHCMPO-
BaHMe [/1A peann3aLmm NPOEKTOB MECTHOMO Pa3BUTUA. OMHAHCMPOBaHWE NpoeK-
TOB BY[ET OCYLLIECTBNIATLCA HA OCHOBE NapTHEPCTBa «1+3», @ GUHAHCOBLIV BKAA
avacnopsbl bynet gonosHeH paBUTeNbCTBOM COBMECTHO C MECTHBIMYM OpraHaMm
ny6AMYHOrO yrpaBfIeHNA 1 NapTHepaMu Mo PasBUTII0/ JOHOPaMK.

MaKcuManbHas CyMMa, BbleNneHHanA anA BbiNoJIHEHNA HacToALLe npOFpaMMbI,
M nopAnoK q)I/IHaHCMpOBaHl/IH CO CTOPOHbI npaBI/ITeJ'IbCTBa, OMpeadenAnTCA exe-
roHO B npeaenax 6PO,E1H-(ETHbIX aCCUHOBaHWIA.

MoaxogAwmMMM ana GMHAHCMPOBAHMA MEPOMPUATMIA, MPeayCMOTPEHHBIX B [1po-

rpamMme, ABNAIOTCA cedyloLme obnacTu:

1) nHdpacTpyKTypa (BoOoCHabKeHWe N KaHanM3aLms, JOPOrk, LLUKOSbI, AETCK1e
cafbl, JOMa KynbTypbl);

2) o0xpaHa OKpyrKaloLLien cpefbl (NpeaoTBpaLLEHME 3arPASHEHMA OKpYHHaloLLEe
cpefbl, ypaBneHue 0Txogamm);

3) 3KOHOMWMKa (pa3BMTME PEermoHa, MHBECTMLIMKM, Pa3BUTUE CENMbCKOMO X03AM-
CTBa);

4) 3HeproadGeKTMBHOCTL (CONHEYHbIE MaHeNK, YIMYHOE 0CBELLIEHME, TEMI0M30-
nAaumA);

5) KynbTypa (0xpaHa 06LLIECTBEHHOMO Hacneama, 30Hbl OTAbIXa, Pa3BUTUE Cefb-
CKOr0 TYpM3Ma, BbICTaBKM M GecTMBanm);

6) 0bpa3oBaHMe (Mporpammbl AnA AeTer, CNopT, MHHOBALWK, Nepeaada 3HaHWM
W HOy-Xay);

7) coumanbHas 3almTa (MeAMLMHCKME LIEHTPbI, COLMANbHbIE LIEHTPBI, COLMab-
Hble CTONoBbIE M Ap.).
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lll atan. MoHuTOpMHI 1 oueHKa lMporpaMMbl U
BHeApeHHbIX NPOEKTOB

Blopo no cBA3AM € Amacnopoit NpeacTaBnaeT KoMUTETy Neproanyeckme 1 uto-
rOBble 0TYETHI 0 MOHUTOPWHIE M OLIEHKE BHEPEHWA NPOEKTOB MECTHOMD Pa3Bui-
TVA Ha 0CHOBE OTYETOB 0 NPOrpecce, NPeACTaBeHHbIX beHeduLMapamMm HacToA-
Lwen lporpammbi.

B cryyae HecobnioaeHus ycnoBuiA GrHaHCMPOBaHKA beHeduLMapbl HACTOALLIEH

MporpaMmbl 06A3aHbI BO3BPATUTb MOSy4YeHHbIE CPe/ICTBa:

1) dMHaHCOBbIE PECYpCHI 1CMOMBb30BANCh B LIENAX, HE YKa3aHHbIX B OrOBOPE 0
(MHaHCKPOBaHMM;

2) G1HaHCOBbIE CPEACTBA VCMOMb30BAMC C HAPYLLEHVAMM 3aKOHOATeNbCTBa,
BbIAB/IEHHBIMM MUHICTEPCTBOM QUHAHCOB 1/ MMM KOMMETEHTHBIMI KOHTPONW-
PYIOLLIMMM OpraHamy.

IX. OLLEHKA BO3JLEWCTBMA BHEAPEHUA NPOrPAMMbI

Bo3gewcTeue BHeapeHnA MNporpamMmbl OLEHMBAETCA Ha OCHOBE CriedyHoLLmX No-

KasaTenemn:

1) 06eM MHBECTULIMIA, MPUBIIEYEHHBIX /1A MECTHOMO Pa3BMTMA B paMKax HacTo-
Awen [porpammel;

2) KONMYecTBO NPOPUHAHCMPOBAHHBIX MPOEKTOB MECTHOrO Pa3BUTMA MO TUMaM:
BOCCTaHOBSIEHHbIE 3[aHWA, CO3[aHHble LIEHTPbI, MHHOBALWMOHHbIE YCyry, OT-
PEMOHTMPOBaHHbIE JOPOrk, YNIMYHOE OCBeLLeHNe 1 ap.;

3) [oNA MHBECTMLMIA, MPUB/IEYEHHBIX M3 AMacropbl, B 06LLEM 06beme MHBECTM-
UMM ONA HAaCeNEeHHOMo NYHKTa B paMKax HacToALLew [porpamMmbl B OTHETHOM
rogy;

4) 4nCcno co3daHHbIX BPEMEHHBIX/MOCTOAHHbBIX Paboymx MeCT;

5) opyrvie peneBaHTHbIE MOKa3aTeny MOHUTOPUHIA W OLIEHKMN.
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[punoxkerne N° 2
K lNoctaHoBneHuio lpaBuTenbCTBa
N® 801 ot 1 aBrycta 2018 .

NOJOXKEHUE
0 BHeJpeHuU NpoeKToB B paMKax [porpaMmbl
«[lnacnopa goma npeycneaet “DAR 1+3"»

|. OBLLUE NOJIOHEHUA

. [TonoeHne o BHeapeHUM NPOEKTOB B pamKax [lporpammbl «[Macnopa foMa
npeycnesaet ,DAR 1+3"» (B ganbHewuem — [onoreHne) ycTaHaBNMBAET Npo-
Lenypbl 6e3B803Me34HOM GUHAHCOBOM NOALEPHKM U UX MOHUTOPUHIA.

Il. NOPAAOK NPEACTABNEHUA
NPOEKTHbIX NPELNOMEHUNA

. l'ocynapctBeHHas KaHLenapya (biopo no CBA3AM C AMACMOpoit) pa3MeLLaeT Ha
oduLManbHoi CTpaHmLe nybnmnyHoe obbABNeHWe. PyKoBoACTBO MO Mpoleay-
pe npyMeHeHnsA HacToALLen porpaMMbl, TUNOBLIE GOPMYNAPLI, NpeaesbHbINA
CPOK NpeACTaBeHna U COfepHKaHve Aocke A 3anpoca GpUHaHCKMpoBaHUA,
0bLLMe YCNoBUA NpeaCTaBNeHnsA NpeasioKeHnin v Apyrve peneBaHTHble A0-
KyMEHTbI, He06X0aMMble [11A y4acTus.

3. [InA yyactua B MporpamMme opraHbl MECTHOMO NMyBAMYHOIO YNpaBneHns npes-

CTaBnAT [ocynapcTBeHHOM KaHuenApuu (Blopo Mo CBA3AM C AMAcropoi)

creqyloLme [JOKYMeHTB:

1) TvnoBoi dopMynAp AnA y4acTA B (MHAHCKMPOBAHUM MPELSIOHEHHOO
MPOEeKTa MECTHOMO Pa3BMTIA, KOTOPLI COAEPHMT: 0bLLIEe OnMCcaHVe Lienu
W 3aay NpoeKTa, NnaH AeNCTBUI, OMMOaEMble pe3ynbTaThl, beHeduLma-
Pbl, CPOKM BBINOMHEHWA, BI0[MKET, NOKa3aTeNy OLEHKM (BKMoYasA NoTeHUM-
anbHble PUCKW), BO3OENCTBIE M YCTOMYMBOCTb MPOEKTA;

2) $MHAHCOBO-3KOHOMMYECKOE 060CHOBaHWE NPOEKTa;

3) peLLeHVe MECTHOTO COBETa MO BI0[IMKETY, BbIAENEHHOMY Ha MPOEKT;

4) CMIMCOK Y4aCTHUKOB, MPUBEYEHHBIX K pa3paboTKe W BHEAPEHWIO MPOEKTa;
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5) [OKYMEHTbI, MOATBEPHAAIOLLME HAaNMYMe QUHAHCOBLIX CPeCTB, BblOENeH-
HbIX QMacnopow;

6) nOroBopbl 0 MapTHEPCTBE WM MOATBEPHOEHVE GVMHAHCOBOM MOOAEPHKM
npoeKTa (MMcbMa 0 HaMepeHuAX, J0roBopa) C MapTHepaMu No pa3BuTMio/
AIOHOpaMU;

7) nexknapauwms nof cobCTBEHHY0 OTBETCTBEHHOCTb O JOCTOBEPHOCTM AaHHbIX,
NpeACTaBeHHbIX OTBETCTBEHHBIM JIMLIOM (MpVMap, COBETHWK W Ap.) 13 Op-
FaHOB MECTHOM0 NYHAMYHOMO YNPaBNEeHNS.

. CrommocTb MPOEKTOB OLIEHMBAETCA Ha OCHOBE ,DEVICTBYIOLLI,VIX HOPMAaTMBHbIX
aKToOB, 060CHOBbLIBAETCA U I'IO,ﬂp06H0 M3naraeTcA no CratbAM U Mo3nLMAM
pacxodos.

.B pPaMKax 6I0ﬂ)+(eTa MPOEKTA MpAMbIE pacxXobl, CBA3aHHbIE C BbIMOIHEHNEM
LeNCTBAI MO MECTHOMY pa3BUTUIO, OTAENATCA OT aAMUHNCTPATUBHbLIX pac-
X0[0B, KOTOpblE COCTaB/IAIOT HE bonee 10 % ctommocTy MPOEKTOB.

. NpoeKTbl, Mpe/cTaBfeHHble MOC/e KpaMHEero CPOKa, yKasaHHOMo Ha opuLm-
anbHoi cTpaHumLie ocynapcTBeHHoM KaHuenapum (biopo no ceA3AM ¢ auacno-
pOi4), He paccMaTpMBAIOTCA.

lll. OLEHKA U YTBEP{EHUE NPOEKTOB

. KoHKypc npoekToB npoBoamMTcA B ABa 3Tana:

1) atan npenBapuTenbHoro otbopa — cbop [ocyaapcTBeHHOM KaHUenApuen
(Blopo Mo cBA3AM C [AMACMOPOW) NPOEKTHbIX MPEAIOHKEHNIA, MOCTYNAIOLLMX
OT OpraHoB MeCTHOro MybAMYHOMO YnpaBeHUA, U NPOBEpKa WX COOTBET-
CTBUWA KPUTEPMAM NMPUEMIIEMOCTH, YCTaHOB/EHHBIM B HacToALLEeM [Tonore-
HWW. B cnyyae HenonHbIx 4oCbe HeobXoayMble AOKYMEHTbI 3anpallMBaloTCA
B 3aBMCVMOCTM OT CreumdrKmM NpoeKTa. [locbe paccMaTpuBaeTCcA B TeYeHWe
30 oHew ¢ MomeHTa npyema ["ocyaapcTBeHHOM KaHuenapwen (blopo no cea-
3AM C AMacnopow);

2) 37an otbopa v yTBEpKAEHNA — yTBepKaeHNe KoMUTETOM Mo OLeHKe 1 Haf-
30py (B AanbHewweM — KoMUTET) NPOEKTHbIX MPeANOHKEHNI.
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8. npOGHTbI paccMaTpmBaloTCA 1 OLEHMBAIOTCA Ha OCHOBaHMW CnefyoLLnX Kpn-
TEPUEB MPUEMIIEM:

Ne MaKcvMansHoe
Kputepun
n/n Konn4ecTso bansnos

PeneBaHTHOCTb NpOoeKTa B COOTBETCTBMW C 3afa4aMu U npmuopuTeTa-
MU MECTHOI0 pa3BnTUA

1. 20

060CHOBaHMe, aKTyanbHOCTb MPOEKTa M COOTBETCTBYE CTPYKTYPbI,
2. | cofepHaHMA MPOEKTHOrO MpeanoMeHA TpeBoBaHMAM, YCTaHOBIEH- 15
HbIM B HacToALLEM MonoMHeHm

3. | YcTonumBoCTb M coumanbHO-3KOHOMMYECKOEe BO3ENCTBME MPOEKTA 15

L YpoBeHb BOBNEYEHWS A1ACMOpbl B MPOLIECC MHULMMPOBaHIA, Npo- 20
LBUMKEHIA 1 BHEOPEHUA MPOEKTOB

5. | OWHaHCOBbLIN BKMaA Avacnopsi 30

BCEr0 100

9. MpoeKTbl, HabpaBLLUMe MaKCMMarnbHOe KonMYecTBo 6anno., oTbupaloTca U
yTBepaatoTcA KomuteToM. PesynbTathl OLeHKM MybnvKyioTcA Ha opuum-
arnbHoW CTpaHMLUe [ocyaapcTBeHHOM KaHLenapum (biopo no cBA3AM ¢ amac-
rnopow).

10.B Ciy4ae OTKNIOHEHWA oCbe KoMuTeToM 3aABMTENb B MTMCbMEHHOM BMae yBe-
[OMJIAETCA O NPUYMHAX 0TKa3a B qJVIHaHCMpOBaHl/Il/I.

IV. OPTAHU3ALUOHHAA OEATENIBHOCTH
KOMUTETA MO0 OLLEHKE U HAA30PY

11. PaccMoTpeHve, 0THOp M YTBEPHOEHNE 3aABOK Ha GVMHAHCMPOBaHWE MPOEKTOB
B pamKax [TporpamMmbl ocyLLieCTBAAET KoMuTET.

12. KomuTeT ABNSAeTCA KonnervanbHbiM 0praHoM B cocTaBe 9 YenoBeK- npef-
CTaBUTENeN LIeHTpanbHbIX 0PraHoB MybiIMYHOr0 YrpaBneHus v NapTHEPoB Mo
pa3BWTMI0/ OHOPOB.

13. 06A3aHHOCTV Mpencenatensa KomuTeta MCMOMHAET reHepanbHbIA CeKpeTapb
[paBuTenbCTBa, cerpeTapA KommTeTa — pykoBoauTenb biopo no cBA3AM ¢ au-
acropow.
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14. Komuter CO6MpaeTCF| Ha o4epeHble 3aCejaHMA, KOTOpble CO3bIBAOTCA npea-
cenatenem Komuteta oamH pa3 B nosyrogne mnm no H606XOJJVIMOCTI/I, d TaK-
He Ha BHeoYepeaHble 3acedaHnA No MHMLMATMBE npeacenatena Komuteta
nnm ninboro uneHa Komureta. Mo H606XOJJVIMOCTI/I, 3acefiaHnA MoryT npoBo-
ONTCA B peXnMe OH/amH.

15.3aceaHne KomuTteTa cuMTaeTcs NpaBoOMOYHBIM, ECTIM B HEM Y4acTBYIOT, MO
MeHbLLEN Mepe, 7 Y/IEHOB.

16.B C/ly4ae HeBO3MOMHOCTK, 10 00 bEKTMBHBIM MPUYKHAaM, y4acTnA NoCToAHHO-
ro YneHa B 3acedaHun Komuterta pyxroBOAMUTENb OpraHa I'Iy6J'II/Il-IHOF0 ynpaBs-
JIEHWNA, B KOTOPOM pa60TaeT [laHHbIA YfieH, MPMKa30M OenernpyeT 3ameLlaio-
LLIEro 4ieHa € npaBoM ronoca.

17. PelweHna KomuteTa yTBEpHOAITCA NPOCTHIM 60MLLUMHCTBOM FO/10COB.
V. OAHAHCUPOBAHUE NPOEKTOB

18. (DVIHE]HCMPOBaHl/Ie 0T06paHHbIX MPOEKTOB OCYLLIECTB/IAETCA Ha OCHOBaHWM pe-
LLIEHMA, YTBEPHOEHHOIO Komutetom.

19.06LL1@A CTOMMOCTbL NPOEKTA MECTHOMO Pa3BUTUA He MOMKET bbiTb MeHble 300
ThIC. /IEEB.

20. Cymma, BblaeneHHan 13 rocyAapCTBEHHO0 broeTa Ha MPOEKT, COCTaBUT A0
50% obLLiero bioarKeTa NpoeKTa v He npesbicyT 250 ThiC. Nees.

21. DVHaHCOBLIM BKNAA CO CTOPOHbI MapTHEPOB MO BHEOPEHMIO HACTOALLEN
MporpaMMb (OpraHbl MeCTHOro Ny6MIMYHOro YrpaBeHuUs, NapTHepbI Mo pas-
BMTWI0/ OHOPBI, aCCOLMALIMM AMACMOPbI, aCCOLMALIMM 3EMIAYECTB, MHMLMA-
TVBHbIE TPYNMbl rPaXAaH, MPOMKMBAIOLLMX 3@ PYBEHKOM UNi BEPHYBLUMXCA B
CTpaHy) coctaBuT He MeHee 50 %, BK/ioYan GrHAHCOBbIE Pecypchl, NpuBe-
YeHHble 0T AMacropsl, B pasmepe MuHuMyM 10 % BlofrKeTa NpoeKTa.

22.TpoeKTbl, Npe[icTaBfeHHble A8 GUHAHCMPOBAHWA, Peann3yioTcA B CPOK He
6bonee 12 MecALEB C MOMEHTA YTBEPHIEHMA NPOEKTa.
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23. DVHaHCMpOBaHMe MPOEKTOB OydeT OCYLLeCTBAATLCA Ha OCHOBaHMM Mof-
TBEPHKOAIOLLUMX AOKYMEHTOB, NPeACTaBneHHbIX OpraHaMy MecTHoro nybimny-
HOrO yrpaBeHus.

24. KaccoBoe 1crnosnHeHve yTBepHAeHHbIX OI0JKETHbIX CPEACTB OCYLLECTBAAET-
CA Yepe3 KasHauelicKylo cuctemMy MyUHUCTEPCTBA GUHAHCOB.

25. Vi3mMeHeHVe HasHaueHWA NpedycMOTPEHHbIX GMHAHCOBbIX CPE/ICTB 3anpeLLe-
HO.

26.CyMMbl, He MCMOMb30BaHHbIE OpraHamy MECTHOro MybaMYHOro ynpaBeHus,
rnocsne NoAnMCcaHNA aKTa o 3aBepLLEHMM MPOeKTa BO3BPALLAIOTCA Ha CYeT ro-
Cy[apCTBEHHOro biofrKeTa B TeueHwe He bonee 30 gHei.

VI. YYET U KOHTPOJ1b UCIO0JIb30BAHUA ®UHAHCOBBIX CPEACTB

27.0praHbl, KoTopble Moay4YnInM GUHaHCMPOBaHKeE B paMKax HactoAwen [lpo-
rpaMMbl, 0becneyvBalT:

1) 3pdeKTMBHOE 1 TPaHCMApPEHTHOE BHEAPEHWE NPOEKTa;

2) y4eT W COOTBETCTBYlOLLEE MCMONMb30BaHME BbIAENEHHbIX (MHAHCOBbIX
CPeACTs;

3) npencTaBneHue ["ocynapcTBEHHOM KaHLENAPWM aHANIUTUYECKMX U GUHAH-
COBbIX MEPVOAMYECKNX 1 UTOMOBbIX OTHETOB 06 1CMOMb30BaHNN BbldeseH-
HbIX CPECTB C NPUIOKEHNEM KOMUIA NMOATBEPHAAIOLLMX JOKYMEHTOB;

4) BMOMMOCTb MPOEKTOB, MCMOMb3yA OdMLMaTbHbIE CTPaHULBI, pagmo- U
Tenenepeaau, NybanyHble NPe3eHTaumm, YAMyHbe NaHHO 1 Apyrue UH-
CTPYMEHTbI, JOCTYMHbIE B COOTBETCTBUM C 3aKOHOAATENIbCTBOM.

28.B cnyyae 3noynotpebneHna (GUHaHCOBbIMM CpeacTBaMK (6I0aKeTHBIMI/
MpVBeYeHHbIMA OT AMAcropbl MM NapTHEPOB MO Pa3BUTVIO/ JOHOPOB), MX
MCMONb30BaHA He N0 HAa3HAYEHWIO, a TaKHKe C HapyLLIeHMeM HacTosLLero Mo-
NOMKEHNA, beHeuLMap HeceT OTBETCTBEHHOCTb B COOTBETCTBUM C [ENCTBYIO-
LLIM 3aKOHOAATE/bCTBOM.



lpunoxkerne N° 3
K MNocTaHoBneHuio MpaBuTenbCcTBa
NeNe 801 ot 1 aBrycra 2018 1.

COCTAB
KoMuTeTa no oueHKe u Hap3opy NPoeKTOB B paMKax
MporpaMmbl «[lnacnopa goMa npeycnesaet ,,DAR 1+3"»

[eHepasibHbIM cerpeTapb [1paBnTenbCTBa, Npeacenatess Komuteta
[oCynapCTBeHHbIN cerkpeTapb MuHUCTepCcTBa GUHAHCOB
[0CynapCTBEHHBIN cerkpeTapb MUHMCTEPCTBA SKOHOMUKM U MHBPACTPYKTYpbI
[oCynapCTBeHHbIN cexkpeTapb MUHMCTEpCTBa CeNbCKOro X03ANCTBA,
PErnoHanbHOMO PasBUTKA W OKpYHaloLLe cpepl

[oCymapCTBEHHBIN cerkpeTapb MUHMCTEpCTBa 00pa3oBaHMA, KyNbTypbl U
ncenenoBaHum

[0CynapCTBEHHBIN cerkpeTapb MUHUCTEpCTBa 30paBOOXpaHeH!A, Tpyda 1
COLManbHON 3aLLTHI

PykoBoauTenb btopo no cBA3AM C Anacnopoi, cekpetaps Komuteta
[peacrasutens KoHrpecca MecTHbIX Bnacten Mongosel

[pencTaBuTeb NAapTHEPOB MO Pa3BUTMIO/ HOHOPOB
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GOVERNMENT OF THE
REPUBLIC OF MOLDOVA

DECISION NO. 801

of August 01, 2018
Chisinau

on the approval and implementation of the Program
Diaspora Succeeds at Home ,DAR 1+3"

/Unofficial translation/



GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF MOLDOVA
DECISION NO. 801
of August 01, 2018
Chisinau

on the approval and implementation of the Program
Diaspora Succeeds at Home ,,DAR 1+3”

Pursuant to the Action Programme of the Government of the Republic of Moldova
for 2016-2018, approved by Decision of the Parliament no. 1/2016 (Official Moni-
tor of the Republic of Moldova, 2016, no. 20-24, art. 49), and in order to harness
the diaspora’'s human and financial potential, the Government of the Republic of
Moldova DECIDES:

1. To approve:
1). The Program Diaspora Succeeds at Home ,DAR 1+3" for 2019-2025 years,
according to Annex no.1;

2). The Regulation on the implementation of projects within the Program Dias-
pora Succeeds at Home ,DAR 1+3", according to Annex no.Z;

3). The composition of the Projects Evaluation and Supervision Committee
under the Program Diaspora Succeeds at Home ,DAR 1+3", according to
Annex no.3;

2. Annually, during the medium-term budgetary framework drafting process, the
State Chancellery presents to the Ministry of Finance grounded proposals on
the financial resources necessary for the implementation of the mentioned
Program.

3. The State Chancellery (Diaspora Relations Bureau) will provide control over
the implementation of the nominated Program.
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4. The State Chancellery through the Diaspora Relations Bureau will report to
the Government and will inform the civil society about the impact of the abo-
ve-mentioned Program implementation.

5. This Decision shall enter into force on January 1, 2019.

PRIME MINISTER PAVEL FILIP

Countersigned:
Minister for Finance Octavian Armasu
Minister of Economy and Infrastructure Chiril Gaburici

Minister of Agriculture,
Regional Development and Environment Liviu Volconovici
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Annex no.1
to the Government Decision No. 801/2018

PROGRAM
DIASPORA SUCCEEDS AT HOME ,,DAR 1+3”

I. GENERAL DISPOSITIONS

Significant migration flows from the last 20 years and the population number de-
crease at the level of the whole country impose the expansion of the crosscutting
policy approach and programs on diaspora, migration and development.

Hundreds of thousands of Moldovans live today abroad, most of them are young
people who have close ties with their country of origin, where their parents, chil-
dren and relatives have remained. The Diaspora of the Republic of Moldova is in-
terested to stay connected and to intervene in the evolution of the socio-economic
processes in the country.

The Diaspora is a powerful development force of the country of origin, through
remittances, knowledge and technology transfer, by promoting trade, investment,
research and innovation.

Thus, a more active collaboration with the diaspora is necessary, in order to be
involved in the implementation of projects in their localities of origin from the
Republic of Moldova.

To support such development projects, it is proposed to implement the Program
Diaspora Succeeds at Home ,DAR 1+3" (hereinafter - ,,Program”).
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Il. PROGRAM OBJECTIVE

The objective of this Program is to mobilize the human and financial potential of
the diaspora for the local socio-economic development of the Republic of Moldova.

lll. SPECIFIC OBJECTIVES

The specific objectives of this Program are as following:

1. stimulating the development of rural and urban localities in the Republic of
Moldova by attracting diaspora human and financial capital;

2. keeping the link between the citizens who are abroad and their native localities
by implementing local development programs and projects;

3. increasing the diaspora involvement in the socio-economic development at the
local level.

IV. PROGRAM TARGET GROUPS

Target groups of the program are the following:

1. diaspora associations;

2. hometown associations;

3. initiative groups of citizens from abroad or returned;
4. local public authorities.

V. PROGRAM IMPLEMENTATION PARTNERS
Among the implementation partners of the Program are:
1) The Government of the Republic of Moldova;
2) Local public authorities;
3) Development partners/donors;
4) Diaspora associations, hometown associations, initiative groups of the citizens
residing abroad or returned
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VI. PROGRAM FINANCIAL SUPPORT
The program will be supported financially from:
1. diaspora financial resources;
2. state budget;
3. own incomes of the budgets of the administrative-territorial units;
4. financial resources of development partners / donors.

VIl. PROGRAM IMPLEMENTATION, MONITORING AND PROMOTION

State Chancellery (Diaspora Relations Bureau) is the institution responsible for
the implementation, monitoring and promotion activities of this Program.

The promotion of this Program includes actions such as the organization of in-
formation campaigns in the whole country localities and diaspora communities
by disseminating leaflets, information posters, publishing information on social
networks and through diplomatic missions and consular offices of the Republic
of Moldova from abroad, developing practical reference tools (application guide,
standard forms, etc.)

The present Program does not aim at making profit from the activities proposed
for financing.

Diaspora financial contribution is the basic criterion for selecting projects.

Local public authorities, as local coordinators, will use the existing mechanisms
and platforms to attract and keep record of the diaspora's financial resources and
will contribute with their own financial resources to the local development project
implementation.

The examination and approval of the funding applications, supervision and evalu-

ation of activities and the way of Program development will be done by the Eval-
uation and Supervision Committee (hereinafter - Committee).
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VIIl. ACTIONS TO BE UNDERTAKEN
FOR THE IMPLEMENTATION OF THE PROGRAM

Stage |. Submitting in and pre-selecting
the participation dossiers in the Program

Applicants will submit the application dossier within the deadlines, according to the
Guidelines for application of the Program Diaspora Succeeds at Home ,DAR 1 +3".

The complete dossier will be sent for pre-selection in electronic format at the
e-mail: brd@gov.md. The participation dossier will be registered being assigned
a number and time. The Diaspora Relations Bureau will inform the applicants
about the results of the evaluation at the pre-selection stage:

1. accepting the dossiers and submitting them to the Committee for examination;
2. requesting clarifications;

3. rejecting dossiers, by indicating the reasons.

If the project is accepted after the pre-selection, the applicant should submit all
the documents in original or should mention ,,it corresponds to the original”.

Stage Il. Approving and financing projects

The complete and eligible dossiers will be evaluated by the Committee based on
the eligibility criteria.

The applicants will be informed about the Committee's decisions on accepting or
rejecting project funding.

Decisions issued by the Committee may be appealed in the administrative litiga-
tion court.

As a result of the project approval, the beneficiaries of the Program will receive
non-refundable financing for the local development projects implementation.
Project financing will be done based on the partnership ,1 + 3, the diaspora fi-
nancial contribution will be supported by the Government together with the local
public authorities and development partners / donors.
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The maximum amount of money allocated for the implementation of this Pro-
gram and the Government financing model will be set annually, within the budget
allocations limits.

The eligible domains for financing the Program activities are the following:

1. infrastructure (water and sewerage, roads, schools, kindergartens, houses of
culture);

2. protection of the environment (prevention of environmental pollution, waste
management);

3. economy (region development, investment, agricultural development);

4. energy efficiency (solar panels, street lighting, thermal insulation);

5. culture (heritage protection, recreation areas, rural tourism development, ex-
hibitions and festivals);

6. education (programs for children, sports, innovation, knowledge and know-
how transfer);

7. social protection (medical centers, social centers, social canteens, etc.).

Stage IIl. Monitoring and evaluation of the Program
and implemented projects

The Diaspora Relation Bureau will present to the Committee, regular and final re-

ports on the local development projects implementation monitoring and evalua-

tion based on the progress reports submitted by the beneficiaries of this Program.

In the case of financing conditions non-compliance, the beneficiaries of this Pro-

gram will be obliged to refund the amounts of money:

1. financial resources have been used contrary to the purpose specified in the
financing agreement;

2. financial resources have been used with law violations, that were identified by
the Ministry of Finance and/or the competent control bodies.
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IX. PROGRAM IMPLEMENTATION IMPACT ASSESSMENT

Impact of Program implementation will be evaluated based on the following in-

dicators:

1. volume of investments attracted for local development under this Program;

2. the number of financed local development projects, such as: renovated build-
ings, created centers, innovative services, road repairs, street lighting, etc.

3. share of attracted diaspora investments in total investments for the locality,
under this Program, in the reference year;

4. number of newly created temporary/permanent jobs;

5. other relevant monitoring and evaluation indicators.



Annex no.2
to the Government Decision No. 801/2018

REGULATION
on the implementation of projects under
the Program Diaspora Succeeds at Home ,,DAR 1+3”

I. GENERAL DISPOSITIONS

1. Regulation on the implementation of projects under the Program Diaspora
Succeeds at Home ,DAR 1 + 3" (hereinafter — ,Regulation”) establishes the
financial support procedures and their monitoring.

Il. PRESENTATION OF PROJECT PROPOSALS

2. State Chancellery (Diaspora Relations Bureau) places on the official webpage a
public announcement, the Guide on the application procedure for this Program,
the templates, the deadline for submission and the dossier content for the fun-
ding request, the general condition of the project proposals presentation and
other relevant documents necessary for participation.

3. To participate in the Program, local public authorities should submit to the Sta-
te Chancellery (Diaspora Relations Bureau) the following documents:

1.

o1~ o

funding standard application form for local development project proposal,
which should contain: general description, purpose and objectives of the
project, action plan, expected results, beneficiaries, implementation time-
line, budget, evaluation indicators (including potential risks) project impact
and sustainability;

. economic and financial substantiation of the project;

. local council decision on the budget allocated to the project;

. list of participants involved in project development and implementation;

. supporting documents confirming the existence of the financial resources

by the diaspora;

. partnership agreements or proof of project financial support (letters of in-
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tent, contracts) with development partners / donors;
7. adeclaration issued on honor on the veracity of data provided by the respon-
sible person (mayor, counselor etc.) from the local public authorities;

4. Costs of the projects are estimated based on the normative acts in force, justi-
fied and presented in detail by articles and expenditure sections.

5. Within the project budget, direct expenditures related to the unfolding local
development activities are separated from administrative expenditures, which
shall represent not more than 10% of the project value;

6. Projects submitted after the deadline indicated on the official website of the
State Chancellery (Diaspora Relations Bureau) will not be examined.

lll. EVALUATION AND APPROVAL OF PROJECTS

7. The project competition takes place in two stages:

1. the pre-selection phase - State Chancellery (Diaspora Relations Bureau)
will collect the project proposals received from the local public authori-
ties and should verify their compliance with the eligibility criteria set out in
this Regulation. In case of incomplete dossiers, the necessary documents
will be requested depending on the project specificity. The dossiers will be
examined during 30 days from the time of receipt by the State Chancellery
(Diaspora Relations Bureau);

2. selection and approval phase - approval of the project proposals by the eva-
luation and supervision Committee (hereinafter - Committee).

8. Projects will be evaluated based on the following eligibility criteria:

Criteria Maximum points

! Project relevance in accordance with local development objectives and 20

" | priorities
) Feasibility, timeliness of the project and compliance of the structure, con- 15

" | tent of the project proposal with the requirements set out in this Regulation
3. | Sustainability and socio-economic impact of the project 15
L The degree of Diaspora involvement in the process of initiating, promoting 20

" | and implementing projects
5. | Diaspora financial contribution 30
TOTAL 100
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9. Projects that will accumulate the maximum score will be selected and appro-
ved by the Committee. The results of the evaluation will be published on the
official website of the State Chancellery (Diaspora Relations Bureau);

10.1If the Committee rejects the dossier, the applicant will be informed in written
on the reasons for rejecting funding;

IV. ORGANIZING THE ACTIVITY OF THE EVALUATION
AND SUPERVISION COMMITTEE

11. The Committee shall examine, select and approve the applications for funding
within this Program.

12.The Committee consists of 9 people, representatives of the central public
authorities and development partners/donors.

13. Duties of the Committee Chairperson are executed by the General Secretary
of the Government, the Secretariat - by the Head of the Diaspora Relations
Bureau.

14.The Committee is convened in ordinary meetings by the Chairperson of the
Committee once in a semester or upon need, as well as in extraordinary mee-
tings, upon the request of the Committee Chairperson or any member of the
Committee. Meetings can be held on-line, if appropriate.

15. The Committee meeting is considered deliberative, if at least 7 members at-
tend it.

16.1n case of an objective impossibility to participate of a permanent member in
the Committee meetings, the head of the public authority where he/she works
appoints, by order, an alternate member with the right to vote.

17. Committee's decisions are approved by a simple majoarity vote.

V. PROJECTS FINANCING

18. Financing of selected projects shall be carried out based on a decision appro-
ved by the Committee.

19.The total value of a local development project will not be less than 300 thou-
sand lei.

20. The amount of maney allocated from the state budget for a single project will
be up to 50% of the project budget and will not exceed 250 thousand lei.
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21.The financial contribution of the partners that implement this Program (local
public authorities, development partners/donors, diaspora associations, ho-
metown associations, initiative groups of citizens residing abroad or returned)
will be at least 50%, including, diaspora financial resources at least 10% of the
project budget.

22.Projects submitted for funding shall be implemented during 12 months from
the project approval moment.

23. Projects Financing will be done based on the supporting documents submitted
by the local public authorities.

24. Cash execution of approved budget is done through the treasury system of the
Ministry of Finance.

25. Changing the destination of the financial means is forbidden.

26. Amounts of money that are not used by the local public administration autho-
rities after signing the project completion act are transferred to the state bud-
get account in 30 days at most.

VI. BOOKKEEPING AND CONTROL OF FINANCIAL RESOURES USE

27. Authorities which benefited from funding under this Program ensure:

1. effective and transparent implementation of the project;

2. evidence and consistent use of the allocated funds.

3. presentation of regular analytical and financial reports on the use of funds
allocated to the State Chancellery, by enclosing copies of relevant financial
documents;

4. project visibility, using web pages, radio and TV, public presentations, bill-
boards and other tools available under the law.

28.If the financial resources (budget/attracted from the diaspora or development
partners/donors) are used abusively and contrary to the provided purpose,
as well as in violation of this Regulation provisions, the beneficiary is bears
responsibility according to the legislation in force.
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Annex no.3
to the Government Decision No. 801/2018

STRUCTURE
Project Evaluation and Supervision Committee within the
Program Diaspora Succeeds at Home ,,DAR 1 + 3"

General Secretary of the Government, Chairperson of the Committee
State Secretary of the Ministry of Finance
State Secretary of the Ministry of Economy and Infrastructure
State Secretary of the Ministry of Agriculture,

Regional Development and Environment
State Secretary of the Ministry of Education, Culture and Research
State Secretary of the Ministry of Health, Labor and Social Protection
Head of the Diaspora Relation Bureau, secretary of the Committee
Representative of the Congress of Local Authorities from Moldova
Representative of development partners/donor
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